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۷۵-۶۶آ  ی ا ت



ۤاَلَاۤ ۤلِلّٰہِانِ  مٰوٰتِۤفیِمَن  ۤوَۤالس  ضِۤفیِمَن  رَ  ع و نَۤال ذِی نَۤیَت بعِ ۤمَاوَۤؕ ال  ۤیَد  نِۤمِن  َۤاللّٰہِد و  ک َ ۤؕ آءَۤشُ  انِ 

نَۤ و  ت بعِ  ۤی ـ ۤالِ  ن  ۤوَۤالظ  ۤہ م ۤانِ  نَۤالِ  و  ص  ۤہ وَۤ﴾۶۶﴿یَخۡ   اال ی لَۤلَک م ۤجَعَلَۤال ذِی  ک ن و  الن ہَارَۤوَۤفیِ ہِۤلتَِس 

ا ب صًِِ ۤؕ م  ۤذلٰکَِۤفیِۤ انِ  نَۤلِّقَو م ۤلَیٰتٰ  و  مَع  ب حٰنَہۤ وَلَدًااللّٰہ ات خَذَۤقَال وا﴾۶۷﴿ی س  فیِمَالَہۤ ؕ ال غَنیِۤ ہ وَۤؕ س 

مٰوٰتِۤ ضِۤفیِمَاوَۤالس  رَ  ۤؕ ال  م ۤانِ  ۤعنِ دَک  ن  ۤمِّ ل طٰن  نَۤؕ بہِٰذَاس  ل و  و  نَۤلَۤمَااللّٰہِعَلیَاَتَق  لَم و  ﴾۶۸﴿تَع 

ۤق ل ۤ نَۤال ذِی نَۤانِ  ترَ و  کَذِبَۤاللّٰہِعَلیَیَف  نَۤلَۤال  و  لحِ  ن یَافیِمَتَاع ۤ﴾۶۹﴿ؕۤی ف  ۤالد  ۤالَِی نَاث م  ہ م  ۤمَر جِع  ہ مۤ ن ذِیۤ ث م  ق 

دِی دَۤال عَذَابَۤ ابمَِاالش  نَۤکاَن و  و  )۷۰٪﴿یَک فُ  

ۤقَالَۤاذِ ۤۘ ن و حۤ نبََاَۤعَلَی ہمِ ۤات لۤ وَۤ ۤیٰقَو مِۤلقَِو مِہ  ۤکَب رَۤکاَنَۤانِ  قَامیِۤ عَلَی ک م  ۤوَۤم  کیِ ریِ  اللّٰہِۤفَعَلیَاللّٰہِباِیٰتِٰۤتَذ 

ۤ اتَوَک ل ت  وۤۡ معِ  ۤفَاَج  م  رَک  ۤوَۤاَم  م  کآَءَک  َ ۤلَۤث م ۤشُ  م ۤیَک ن  ر ک  ۃًۤعَلَی ک م ۤاَم  ۤغ م  اث م  وۤۡ ِلیَۤ اق ض  نِۤت ۤلَۤوَۤا ﴾۷۱﴿ن ظِر و 

ۤ ۤفَانِ  م  ۤفَمَاتَوَل ی ت  ۤسَاَل ت ک م  ن  ر ۤمِّ ۤؕ اجَ  ریَِۤانِ  ۤاجَ  ۤوَۤۙ اللّٰہِعَلیَالِ  ۤا مِر ت  نَۤاَن  و  لمِیِ ۤمِنَۤاکَ  ﴾۷۲﴿نَۤال م س 

ہ ۤ ب و 
ۤوَۤفَنَج ی نٰہۤ فَکَذ  عَہۤ مَن  ۤوَۤال ف ل کِۤفیِم  ٰٓئفَِۤجَعَل نٰہ م  نَاوَۤخَل ق  َ اال ذِی نَۤاَغۡ  ب و 

ِۤکَذ  رۤ ۚ نَاباِیٰتٰ فَان ظ 

ۤ﴾۷۳﴿ال م ن ذَرِی نَۤعَاقبَِۃۤ کاَنَۤکَی فَۤ نَاث م  ۤبَعَث  دِہۤ مِن  لًۤبَع  س  ِلیٰر  ۤا ۤقَو مِہمِ  ہ م  و  نٰتِۤفَجَآء  کاَن و اافَمَۤباِل بیَِّ

ا مِن و  ابمَِالیِ ؤ  ب و 
ۤکَذ  ۤبہِ  بَع ۤکَذٰلکَِۤؕ قَب لۤ مِن  بِۤعَلیٰنطَ  تَدِی نَۤق ل و  ۤ﴾۷۴﴿ال م ع  نَاث م  ۤبَعَث  دِہمِ ۤمِن  بَع 

و سٰی نَۤوَۤم  ِلیٰہرٰ و  نَۤا عَو  ۤوَۤفِِ  اباِیٰتٰنَِامَلَ۠ئہِ  تَک برَ و  اوَۤفَاس  ج رمِِی نَۤقَو مًاکاَن و  ﴾۷۵﴿م 



ۤ ۤانِ  لِلّٰہِاَلَا

مٰوٰتِۤ ۤفیِۤالس  مَن 

ضِۤوَۤ رَ  ۤفیِۤال  مَن 

یَت بعِ ۤمَاۤوَۤ

نَۤال ذِی نَۤ ع و  یَد 

ۤ کآَءَۤمِن  َ نِۤاللّٰہِۤشُ  د و 

ۤ نَۤانِ  و  ت بعِ  ی ـ

ۤۤ ۤالِ  ن  الظ 

ۤۤ ۤۤۤالِ  ۤۤہ م  نَۤوَۤۤانِ  و  ص  یَخۡ  

نِۤاللّٰہِۤ ۤد و  ع و نَۤمِن  ۤال ذِی نَۤیدَ  ضِؕ ۤوَۤمَاۤیَت بعِ  رَ  ۤفیِۤال  مٰوٰتِۤوَۤمَن  ۤفیِۤالس  ۤلِلّٰہِۤمَن  ۤانِ  ۤاَلَا َ ۤشُ  ص  ۤۤیَخۡ   ۤۤۤالِ  ۤۤہ م  ۤۤوَۤۤانِ  ن  ۤۤالظ  نَۤۤالِ  و  ت بعِ  ۤی ـ نَۤ﴿کآَءَؕ ۤانِ  ﴾۶۶و 

ا  ًسن لو -

 

 ن
ہی کا ہےآ للہ ی قی

میں ہے آ  سمانوں و ہ جو -

 مین آ و ر  و ہ جو -

 

میں ہے ر

ہیں پکار تے و ہ لوگ جو -

کو علاو ہ    شریکوں آ للہ کے -

کرتےو ہ پیرو ینہیں -

 مگر -

 

کیگماں

 آ تے  کہ آ آ س کے سوآ ئے آ و ر  و ہ نہیں ہیں -

 

ٹکل د و ر

کرتے ہیںپیرو ی آ و ر  کس کی -
اًعات ِ ، يَ تَّبِع  اتِ َّبَعَ  ا  -بع

 

)پیرو ی کری VIII )

حرف ِ تنبیہ-اَلَ 

خَرْصاع،خَرَصَ يََْر ص  
ا ، آ ٹکل

 

ا ، قیاس آ  ر آ ئی کری

 

 آ ی

 

د و ر

ا  

 

 تخمینہ لگای

 

،  جھوت



ۤ ہ وَۤال ذِی 

ۤال ی لَۤ جَعَلَۤلَک م 

ِۤ اۤفیِۤ ل ک ن و  ہِۤتَس 

اۤ ب صًِِ وَۤالن ہَارَۤۤم 

ۤ ۤۤانِ  ذلٰکَِۤفیِ 

ۤۤۤ لَیٰتٰ 

نَۤلِّۤ و  مَع  قَو مۤ ۤی س 

ۤۤلِّقَو مۤ  ۤۤذلٰکَِۤۤلَیٰتٰ  ۤفیِ  اؕ ۤانِ  ب صًِِ ہِۤوَۤالن ہَارَۤۤم  اۤفیِ  ک ن و  ۤال ی لَۤلتَِس  ۤجَعَلَۤلَک م  و نَۤ﴿یۤ ہ وَۤال ذِی  مَع  ﴾۶۷ۤس 

و ہی تو ہے جس نے -

 کو -

 

بنای ا  تمہار ے لیے ر آ ت

 حاصل کرو  آ س میں-

 

سکوں

میں بے شک آ س -

 ما ً-

 

ا یاںں لار

 

ا

 

ی
ہیں    

ے ہیں لوگوں کے لیے جو آ یسے -

 

ت

 

سی

( سن کر سمجھتے ہیں)

 کو ر و شن-

 

آ و ر  د ں

  حاصل کر-سَكَناع، سَكَنَ يَسْك ن  

 

ا ، سکوں

 

ا  آ  ر آ م کری

 

ی

(IV) د یکھنا -عاًا إبْصَ ، ي  بْصِر  أبْصَرَ 

، و آ ضح ر و شن، صاف، د کھانے و آ لا -م بْصِر

ا کید-لَ 

 

  ی
ِ
لام



 !ر ہوآ  گاہ

 

 مینی ا ہوںو آ لےبسنےکےآ  سماں

 

لوگجوآ و ر ہیںمملوککےآ للہسب  سےسب  کے،ر

ر ےو ہہیںر ہےپکار کوشریکوں(خود سا ختہآ پنے)کچھسوآ کےآ للہ
ِ

 

ن
 و و ہم

 

آ و ر  ہیںپیرو  کےگماں

ہیںکرتےآ  ر آ ئیاںقیاسمحض

 لیےتمہار ےنےجسہےہیآ للہو ہ

 

 میںآ سکہبنائیر آ ت

 

 آ و ر  کرو حاصلسکوں

 

ر و شنکود ں

ا یاںںمیںآ سبنای ا 

 

ا

 

ی
 ہیں

 

 کیپیغمبرسےکانوںکھلے)جولیےکےلوگوںآ ںُ

 

ے(کود عوت

 

ت

 

سی
ہیں

نِۤاللّٰہِۤ ۤد و  ع و نَۤمِن  ۤال ذِی نَۤیدَ  ضِؕ ۤوَۤمَاۤیَت بعِ  رَ  ۤفیِۤال  مٰوٰتِۤوَۤمَن  ۤفیِۤالس  ۤلِلّٰہِۤمَن  ۤانِ  ۤاَلَا َ ِۤشُ  نَۤۤا و  ت بعِ  ۤی ـ ۤۤکآَءَؕ ۤانِ  ۤۤوَۤۤانِ  ن  ۤۤالظ  ل 
نَۤ﴿ و  ص  ۤۤیَخۡ   ۤۤۤالِ  ۤۤلِّقَوۤ ۶۶ہ م  ۤۤذٰلکَِۤۤلَیٰتٰ  ۤفیِ  اؕ ۤانِ  ب صًِِ اۤفیِ ہِۤوَۤالن ہَارَۤۤم  ک ن و  ۤال ی لَۤلتَِس  ۤجَعَلَۤلَک م  مَۤمۤ ﴾ۤۤہ وَۤال ذِی  نَۤ﴿ی س  و  ﴾۶۷ۤع 

Verily whoever dwells in the heavens or the earth belongs to Allah. Those who invoke
others beside Allah, associating them with Him in His divinity, only follow conjectures and
are merely guessing.
It is Allah alone Who has made the night that you may rest in it, and has made the day light-
giving. Surely in that there are signs for those who give heed (to the call of the Messenger).



ِلک ہے د آ  کی م

 

 ر  چیز خ
ہ
 کی 

 

کائنات

o 

 

 جار یکاتوحیدمیںسور ت

 

 جو)نمای ا ںپھری ا ر آ ی کمضموں

 

 ترینآ ہمکےسور ت

 

(ہےسےمیںمباحب

oمتعلقکےشرکپہلےسےآ س 

 

ر آ  ں
ق

ا د  مرتبہمتعدد  میںحکیم

 

ر مای ا  آ ر س
ف

 آ سرسرکہہےگیا

 

 بےد لیلآ و ر  بےثبوت

 

کیآ سہےی ا ت

ا ئید

 

د آ کیونکہجاسکیکینہیںپیشحجتکوئیمیںی

 

ہےد آ خلتوحیدمیںتصور کےخ

oر مای ا یہاں
ف

د آ غیرلوگجوکہگیا

 

ر آ ر شری ککاآ سکوخ
ق

 آ و ر  کرتےنہیںو یپیرکیو منطقد لیلو ہہیںد یتے

 

قولآ پنےی ا سکےآ ں

ا ہدآ و ر سندکوئیلیےکے

 

 بےبنیاد  صرفو ہ،ہےنہیںس

 

 سےتخمینےصرفہیں،تےکرپیرو یکیگمانوںآ و ر  تصور آ ت

 

کرتےی ا ت

 آ و ر ہیں

 

ہیںبولتےجھوت

oو یعموماً چونکہلفظکامَن 

 

و لد
لعق
ضِ فِیمَن  وَ مٰوٰتِ السَّ فِیمَن  )لئے،آ سہےہوتیآ ستعماللیےکےآ   ً َ

،مرآ د ملائکہسے(ال 

 

 

 آ و ر جنات

 

اا ں

 

ی
 مینح ب  یعنیگےہوںو غیرہآ 

 

 و  ر

 

 ر  کیآ  سماں
ہ

 قبضہکےآ سیآ و ر  ہےہوئیکیپیدآ  کیآ سیچیز

 

کسیتوہےمیںقدر ت

کرسکےد عوی  کاہونےشری کمیںر بوبیتآ و ر کاہمسریکیآ سمیںآ لوہیتکہمجالکیاکو

o 

 

 ت
ن
 عمومیآ ی کسےکریمہآ  

 

 قانوں

 

د

 

 گمابےبنیاد شخصجوکہیہو ہآ و ر  ہےجاسکتاکیاآ خ

 

ا پیرو یکیں

 

 کار  آ  خرہےکری

 

کجھوت

 

جای

 ہے۔پہنچتا

 

ت
ق
 آ و ر ہےآ ستوآ ر پربنیاد کییقینسچائیآ و ر صدآ 

 

 کیجھوت

 

 و و ہمد بےبنیاعمار ت

 

۔ہےقائمسہار ےکےگماں

oآ پنےلوگہےجوسکتیجاکیتصدیقپرطور  بلوآ سطہکوی ا توںکیجنہیںپیغمبرصرفو آ لےبولنےپربنیاد  کیعلمحقیقیمیںد یاںآ س

 قدیمخوآ ہشرکاءو ہہیں۔کرر ہےپیرو یکی"شریکوں"مطابقکےخیال

 

و آ قعیکسیو ہشرکاء،ماد یخ د ی د  ا  ی  ہوںشرکاءآ لٰہیات

 و قیاسآ پنےصرفبلکہہیں۔ر ہےکرنہیںپیرو یکیحقیقت

 

۔ہیںر ہےکرپیرو یکیگماں

نِۤاللّٰہِۤ ۤد و  ع و نَۤمِن  ۤال ذِی نَۤیدَ  ضِؕ ۤوَۤمَاۤیَت بعِ  رَ  ۤفیِۤال  مٰوٰتِۤوَۤمَن  ۤفیِۤالس  ۤلِلّٰہِۤمَن  ۤانِ  ۤاَلَا َ ۤۤیَخۡ  ۤشُ  ۤۤۤالِ  ۤۤہ م  ۤۤوَۤۤانِ  ن  ۤۤالظ  نَۤۤالِ  و  ت بعِ  ۤی ـ نَۤ﴿کآَءَؕ ۤانِ  و  ﴾۶۶ۤص 



 کائناتی نظام میں ی ا ہمی ر بط 

 

 پر آ ستدلال و  و حدت

 

سے نظام د ہندہ کی ر بوبیت آ و ر  و حدت

oبھیحقیقتیہ 

 

 ن ا ءجوآ ی کسےمیںحقائقآ ں
ی

 

ی
الامعلیہآ 

ل
ےسےطرفکیآ سآ و ر حکمکےتعالی آ للہکولوگوںآ 

 

ت
 
ن
بنیاد کیعلمیقینیگئےد 

،و قیاسکہنہ)ہیںبتاتےپر

 

 آ و ر مرآ قبہگماں

 

(پربنیاد کیآ ستدر آ ج

oت  کوشہاد توں!پرکھوآ و ر !د یکھو!سنو

 

ن
ںو ہیہکیا!لود یکھکےکرمر

 
قت قی
ح

لائیجوہیںنہیں

 

ھن
 
ج

سکتیںجانہیں

o 

 

ر آ  ں
ق

ا ر  خود  کہہے،گئیکیتلقینکیطریقآ سی ا ر ی ا ر تومیں

 

 آ  ی

 

کحقیقتآ و ر  نکالنےنتیجہسےآ سکےکرکرپیشکوکائنات

 

ی

ا کہہےگئید یتربیتی ا قاعدہگوی ا کیکرنےحاصلر سا ئی

 

 آ و ر سوچنےی

 

لاس

 

گیہکاکرنےی

 

 ھن

 

 ہنوںد

 

۔ہوجائےر آ سخمیںد

oا ر کائناتید و یہاں

 

 یعنیہےگئید لائیتوجہطرفکیآ  ی

 

 آ و ر ر آ ت

 

 سور د ر آ صلتبدیلیکید ں

 

 مینآ و ر  ج

 

ی ا ضابطہآ نتہائیمیںنسبتوںکیر

ا ظمعالمگیرآ ی کیہہے۔ہوتیر و نماسےو جہکیتغیر

 

 سا ر یآ و ر ی

 

ت  پرکائنات
ل
 صریحکیو جود کےحاکمو آ لےر کھنےآ قتدآ ر غا

 

علامب

oعملآ س(Phenomenon)آ و ر  حکمتصریحمیں 

 

 ت
ن
 تمامکہہےآ  تینظربھیمقصد

 

 مینموجود آ ت

 

آ سیمصلحتیںبیشمار  کیر

 

 

 آ و ر ر بوبیتصریحمیںآ سہیں۔و آ بستہسا تھکےنہار  و لیلگرد س

 

مب
ج
آ سکیونکہہیںجاتیی ا ئیبھیعلامتیںکیپرو ر د گار یآ و ر ر 

 یہسے

 

 میننےجسکہہےملتاثبوت

 

 یہپرر

 

 ہیخود و ہہیںکیپیدآ موجود آ ت

 

 کیو جود کےآ ں

 

ر آ ہمبھیضرو ر ی ا ت
ف

ا 

 

۔ہےکری

oا معلومبھییہسےآ س

 

ا ظمعالمگیرو ہکہہےہوی

 

ا کاممقصدی ا آ و ر ہےحکیمبلکہنہیںکھلنڈر آ و ہکہبھییہآ و ر ہے،آ ی کی

 

یہآ و ر ہے،کری

 سےحیثیتکےہونےمربیو محسنو ہیکہبھی

 

 گرکہبھییہآ و ر ہے،مستحقکاعباد ت

 

و ہہےبھیکوئیجوتحتکےنہار و لیلد س

لامنہیںآ  قاہے،مربوت  نہیںر ت  

 

 ہے۔ع

 

ا ر یآ ں

 

 گمانےمشرکینمیںمقابلہکےشہاد توںآ  ی

 

ہیںکیےآ یجاد مذہ ب  جوسےقیاسو ں

ےہوصحیحطرجکسآ  خرو ہ

 

سکت
ہیں۔

ۤۤلِّقَو مۤ  ۤۤذلٰکَِۤۤلَیٰتٰ  ۤفیِ  اؕ ۤانِ  ب صًِِ ہِۤوَۤالن ہَارَۤۤم  اۤفیِ  ک ن و  ۤال ی لَۤلتَِس  ۤجَعَلَۤلَک م  و نَۤ﴿یۤ ہ وَۤال ذِی  مَع  ﴾۶۷ۤس 



قَال واۤ

وَلَدًااللّٰہ ۤات خَذَۤ

ب حٰنَۤ ۤس  ہ وَۤال غَنیِۤ ہ 

مٰوٰتِۤمَاۤفیِۤہۤ لَۤ الس 

ضِۤ رَ  وَۤمَاۤفیِۤال 

ۤ م ۤعنِ دَۤانِ  ک 

ۤ ل طٰن  ۤس  ن  ِۤمِّ ہٰذَاب

نَۤاَۤ ل و  و  عَلیَۤاللّٰہِۤتَق 

نَۤمَاۤ لَم و  لَۤتَع 

ۤعنِ دَۤ ضِؕ ۤانِ  رَ  مٰوٰتِۤۤوَۤمَاۤفیِۤال  ۤۤمَاۤفیِۤالس  ؕ ۤلَہ  ؕ ۤہ وَۤال غَنیِ  ب حٰنَہ  وَلَدًاۤس  ۤقَال واۤات خَذَۤاللّٰہۤ  نَۤعَلیَۤاللّٰہِۤمَاۤلَۤتَع ۤک  ل و  و  ۤبہِٰذَاؕ ۤاَتَق  ل طٰن  ۤس  ن  ۤمِّ نَۤ﴿م  ﴾۶۸ۤلَم و 

آ نھوں نے کہا -

بیٹا آ ی ک نے آ للہ بنای ا  -

  ( آ س سے)ی ا ک ہے و ہ -

 

ہے۔ و ہ تو بےیاںر

 مین و ہ جو آ و ر  -

 

میں ہے ر

ی ا س ہے تمہار ے  نہیں -

کی  ( طلقولِ ی ا )آ س سند    کوئی -

میںکے ی ا ر ے کہتے ہو تم آ للہکیا       -

نہیں جانتے ہو تم و ہ جو -

 ہے میںآ  سمانوں جو و ہ کا ہی ہے آ سی -

ا -عذاااتَِّ  ، اِتَََّّذَ يَ تَّخِذ  

 

)لینا ، بنای IV )

،حجتمعنی  ،  (سےماد ے ط -ل-س) -س لْطعَن

 

 

ر ہاں
ن 

 آ و ر  ، د لیل، 

 

 سند،  غلبہ، آ قتدثبوت

 

آ ر ،  قوت

  ہے، جس کے معنی)

 

 کے تیلیہ لفظ سلت ط سے ماخود

 

 یتوں

 

 ر

 ہوگا، جو کے ہوتے ہیں۔ آ س آ عتبار  سے و ہی حجت

 

ر ہاں
ن 
و  

 کو بھی ر و شن کر

 

( د ےخود  بھی ر و شن ہو، آ و ر  ی ا ت

 -غَنِی

 

ع

 

ای
م

 ، 

 

ا بے یاںر

 

ی ہوی

 

ن

 کر، مذلیکن  یہ  –بیٹا ی ا  لڑکا -وَلَد 

 

ت

 

ن
آ و ر  مؤ

ا  ہےو آ حد تثنیہ آ و ر  جمع سب  کے لیے

 

آ ستعمال ہوی



ۤ ۤق ل  ال ذِی نَۤانِ 

نَۤ ترَ و  یَف 

کَذِبَۤ عَلیَۤاللّٰہِۤال 

نَۤ و  لحِ  لَۤۤی ف 

ۤفیِۤ ن یَامَتَاع  الد 

ۤۤالَِی نَاۤ ہ م ۤمَر جِعۤ ث م 

ۤ ہ م ۤذِی قۤ ن ۤث م 

دِی دَۤال عَذَابَۤ الش 

نَۤ و  اۤۤیَک فُ   بمَِاۤکاَن و 

نَۤ﴿ؕۤ و  لحِ  کَذِبَۤۤلَۤۤی ف  نَۤعَلیَۤاللّٰہِۤال  ترَ و  ۤال ذِی نَۤیَف  ۤانِ  ن۶۹َۤق ل  و  اۤۤیَک فُ   دِی دَۤبمَِاۤکاَن و  ۤال عَذَابَۤالش  ہ م  ۤن ذِی ق  ۤث م  ہ م  ۤۤالَِی نَاۤمَر جِع  ن یَاۤث م  ۤفیِۤالد  ﴾۷۰٪ۤ﴿﴾ۤۤمَتَاع 

لوگ جو بیشک  و ہ آ  ت  کہیے  -

گھڑتے ہیں -

 پر آ للہ گھڑتے ہیں -

 

جھوت

 ہے -

 

ر تنے کا سا ماں
ن 

میںد یاں 

 کا لوٹنا  ہے طرف ہی ہمار ی پھر -

 

آ ں

 کو چکھائیں گے آ ہم پھر -

 

 آ ) ں

 

ر
م

 )

عذآ ت  کاسخت -

تے ہیں  لوگ کفر کریہ بسبب آ س کے جو -

لاج نہیں ی ا ئیں گے۔ و ہ -
ف

ا  آ لزآ م، -افترا

 

 ، تہمت ، جھوی

 

لاف بہتاں

 

 و آ قعخ

 

ی ا  غلط ی ا ت

( IV )

لوٹنا -مَرْجَع

ا   -إذَاقَةا ، أذَاقَ ي ذِيْق  

 

 ہ چکھای

 

ر
م

 ہ چکھنا  -ذَوْقاع، ذاقَ يَذ وق

 

ر
م



 ہےبنای ا بیٹاکوکسینےآ للہکہد ی ا کہہنےلوگوں

 

  بےتوو ہ!آ للہسبحاں

 

 مینآ و ر  آ  سمانوںہے،یاںر

 

ر

آ للہتمکیاہے؟د لیلکیاآ  خرلیےکےقولآ سی ا ستمہار ےہےملککیآ سسب  ہےکچھجومیں

؟ہیںنہیںمیںعلمتمہار ےجوہوکہتےی ا تیںو ہمتعلقکے

  و ہہیںی ا ندھتےآ فترآ  جھوٹےپرآ للہلوگجوکہد و کہہمحمدؐ،آ ے
ہ

ے،ی ا نہیںفلاجر گز

 

سکت
چندکید یاں

 ہ

 

 ندگیر و ر

 

 ےمیںر

 

ر
م

 طرفہمار یپھرلیں،کر

 

کاجسبدلےکےکفرآ سہمپھرہےپلٹناکوآ ںُ

 ہیںر ہےکرو ہآ ر تکات  

 

 ہکاعذآ ت  سختکوآ ں

 

ر
م

گےچکھائیں

ۤعنِ دَۤ ضِؕ ۤانِ  رَ  مٰوٰتِۤۤوَۤمَاۤفیِۤال  ۤۤمَاۤفیِۤالس  ؕ ۤلَہ  ؕ ۤہ وَۤال غَنیِ  ب حٰنَہ  وَلَدًاۤس  ۤقَال واۤات خَذَۤاللّٰہۤ  ۤبہِٰذَاؕ ۤاَتَۤک  ل طٰن  ۤس  ن  ۤمِّ نَۤم  ل و  و  ق 
نَۤ﴿ لَم و  ۤ﴾۶۸ۤعَلیَۤاللّٰہِۤمَاۤلَۤتَع  نَۤ﴿ؕۤق ل  و  لحِ  کَذِبَۤۤلَۤۤی ف  نَۤعَلیَۤاللّٰہِۤال  ترَ و  ۤال ذِی نَۤیَف  ۶۹ۤانِ  ۤث م  ہ م  ۤۤالَِی نَاۤمَر جِع  ن یَاۤث م  ۤفیِۤالد  ﴾ۤۤمَتَاع 

نَۤ﴿ و  اۤۤیَک فُ   دِی دَۤبمَِاۤکاَن و  ۤال عَذَابَۤالش  ہ م  (۷۰٪ن ذِی ق 

They say: 'Allah has taken a son. Glory be to Him. He is self-sufficient! His is all that is in the
heavens and all that is in the earth. Have you any authority to support (that Allah has taken
a son)? Do you ascribe to Allah something of which you have no knowledge?
Tell them (O Muhammad!): 'Indeed those who invent lies against Allah will never prosper.
They may enjoy the life of this world, but in the end they must return to Us, and then We
shall cause them to taste severe chastisement for their disbelieving.



توحید کے گذشتہ د لائل کا تسلسل

oگذشتہ 

 

 آ سمیںآ  ی ا ت

 

ا نہکاتنقیدکوی ا ت

 

ا

 

ی
 و قیاسبجائےکےعلمبناکیمذہ ب  آ پنےلوگکہگیابنای ا 

 

پھرآ و ر ہیں،ر کھتےپرگماں

بھید لیلکوئیکیآ سہیںر ہےجاچلےپرمذہ ب  جسہمکہکرتےنہیںکوششبھیکیکرنےتحقیقیہسےطریقہعلمیکسی

نہیںی ا ہے

oآ سیہاں ِ

 

 ت
ن
ا د آ نیآ سکیمذآ ہ ب  آ ہلد و سرےبعضآ و ر عیسائیوںمیںکریمہآ  

 

 محضنےآ نھوںکہہےگیاٹوکاپری

 

سےگماں

د آ کوکسی

 

ہےلیاٹھہرآ بیٹاکاخ

oکیآ للہتصور کابیٹےلیےکےآ للہ 

 

قت ب
ل
 آ و ر خا

 

کت ب
ل
 آ و ر ہےمنافیکےتصور کےما

 

 ت
ن
 ہنسطحیآ و ر  بیہود ہنہا

 

کوآ للہکہہےآ یجاد کید

 

 

اا ں

 

ی
 طرججسکہجائےکیاقائمتصور یہکےکرقیاسپرآ 

 

اا ں

 

ی
 ر یعےکےآ و لاد آ 

 

ر آ ر تسلسلکاو جود آ پنےد
ق
ر 
ن 

آ سیہےچاہتار کھنا

 ندلیےآ پنےبھیآ للہطرج

 

ر ر
ف

ا پیدآ 

 

ہے۔کری

oا قیاسپرمخلوقکوخالقتویہ

 

 طرججسکہہےکری

 

اا ں

 

ی
 کیبیٹےکسیکوو جود آ پنےآ 

 

و ہو ر نہہےسکتاد ےد و آ ممیںصور ت

و ع
مقط

ا آ لنسل

 

 سےہونےنہآ و لاد ،ہےہوجای

 

اا ں

 

ی
ا آ حساسکامحرو میتآ 

 

 کوت  آ  آ پنےآ و ر ہےکری

 

 و بےد سب

 

مدد بےی ا ر و آ و ر  و ی ا ر

ا خیالگار 

 

 آ ی کبھیکوآ للہ،ہےکری

 

 بےسہار آ محتاج

 

اا ں

 

ی
ا ر آ پرمقامکےآ 

 

 بہتجوآ ی
ن 

 ی

 

 ر

 

ہےجسار ت

oر مائیترد ی د صافکیآ س
ف

ی  و ہکہہےگئی ِ

 

نَ

 

لعْ

 کیآ سہےآ 

 

 آ ت

 

 سےی ا توںتمامکیقسمآ سد

 

 ندکوآ للہہے۔بےیاںر

 

ر ر
ف

 کی

 

ضرو ر ت

 ندکاآ سکوئیہینہ،ہےنہیں

 

ر ر
ف

 پچوآ ٹکلمحضہیں،کےسندکسیبغیری ا تیںیہ)۔ہےسکتاہو

 

(ہیںمفرو ضےآ و ر ،گماں

ۤعنِ دَۤ ضِؕ ۤانِ  رَ  مٰوٰتِۤۤوَۤمَاۤفیِۤال  ۤۤمَاۤفیِۤالس  ؕ ۤلَہ  ؕ ۤہ وَۤال غَنیِ  ب حٰنَہ  وَلَدًاۤس  ۤقَال واۤات خَذَۤاللّٰہۤ  ۤک  ن  ۤمِّ ۤم  ل طٰن  لَۤس  نَۤعَلیَۤاللّٰہِۤمَاۤلَۤتَع  ل و  و  نَۤ﴿بہِٰذَاؕ ۤاَتَق  ﴾۶۸ۤم و 



 )7ر کوع    

 

ا  ۶۱آ  ی ا ت

 

(  ۷۰ی

آ ی کآ ی کتمہار ےہےر ہاد یکھتمہیںتعالی  آ للہکہ–تسلیکومسلمانوںآ و ر صلى الله عليه وسلمآ  ت  میںہجومکےمخالفتوں

ر ی ا نیآ و ر عمل
ق

 آ تمہیںو ہآ و ر ہےو آ قفسے

 

ہےر ہاد یکھبھیکوو آ لوںپہنچانےآ ی د

پرآ للہ 

 

ر ی ا یاںںلیےکےد ینکےآ سو آ لوں،لانےآ یماں
ق

 کوئینہآ و ر ہوگاخوفکوئینہلیےکےو آ لوںد ینے

 

،حزں

 

 

 و د یاںلیےکےآ ں

 

(فضلکاآ سآ و ر مآ نعاخصوصیسےطرفکیآ للہ)ہیںخوشخبری ا ںمیںآ  خرت

ا ر و آ کیمشرکین

 

کیتوحیدمیںمقابلےکےشرکآ و ر  تسلیکوصلى الله عليه وسلمکرمنبیمیںمقابلےکےسلوکآ و ر  ی ا توںی

 شوںکیمشرکین-و عدہکاکامیابیقطعی

 

ا کامیکیسا ر

 

عندیہکای

صحیح 

 

 و مالو آ قتدآ ر  عزت

 

ت
ل
د آ یہبلکہ،ہوتینہیںحاصلسےد و 

 

آ للہجو،ہیںو ہو محترممخدو مسچےہےد ینکیخ

ہوںخاد مکےد ینکے

بےآ ی کشرکسا تھکےآ للہ،

 

 و ظنمحضیہہےشئےد لیلی لاثبوت

 

نتیجہکاکرنےپیرو یکیپچوآ ٹکلآ و ر گماں

نظام 

 

 میںکائنات

 

 عظیمکیقدر ت

 

ا یاںںآ لشاں

 

ا

 

ی
ہیںد لیلکیر بوبیتکیخالقکآ ی  آ و ر مالکآ ی کجوہیںموجود 

تمامآ و ر  ہےمطلقغنیو ہ)سےکشرآ یسےآ و ر  چیزو ںآ یسیہےی ا کو ہ–نہیںآ و لاد ی ا بیٹاکوئیکا  تعالیآ للہ

 کیآ سمخلوق

 

 مندآ و ر محتاج

 

(ہےیاںر



ۤعَلَیۤ  ۤوَۤات ل  ہمِ 

ن و ح ۤنبََاَۤ

قَالَۤ ِۤاذِۤ  ۤقَو مِۤل ہ 

ۤکاَنَۤیٰۤ قَو مِۤۤانِ 

ۤعَلَیۤ کَب رَۤ ک م 

ِۤ قَام ِۤوَۤیۤ م  کیِ ر ۤتَذ  ی 

ِۤ اللّٰہِۤۤایٰتِٰۤب

ۤفَۤ عَلیَۤۤاللّٰہِۤتَوَک ل ت 

اۤفَۤ وۤۡ معِ  رَۤاَج  ۤاَم  م  کآَءَۤوَۤک  َ م ۤشُ  ک 

ِۤ ۤب کیِ ریِ  ۤوَۤتَذ  قَامیِ  ۤم  ۤکاَنَۤکَب رَۤعَلَی ک م  ۤیٰقَو مِۤۤانِ  قَالَۤلقَِو مِہ  ۤنبََاَۤن و ح ۘ ۤاذِۤ  ۤعَلَی ہمِ  ٰۤوَۤات ل  ۤا رَک  اۤامَ  وۤۡ معِ  ۤفَاَج  ۤیتِٰۤاللّٰہِۤۤفَعَلیَۤۤاللّٰہِۤتَوَک ل ت  م  کآَءَک  َ ۤوَۤشُ  م 

 لوگوں کو -

 

آ و ر  آ  ت  پڑھ کر سنائیں آ ں

نوج کی خبر -

قوم سے آ پنی نے کہا آ نھوں ح ب  -

بھار ی   تم پر -

ا  میرآ  -

 

ا   آ و ر  کھڑآ  ہوی

 

میرآ  نصیحت کری

 سے-

 

آ للہ کی آ  ی ا ت

کیا بھرو سہ نے میں تو آ للہ پر ہی -

آ پنے شریکوں کو   آ و ر  (تدبیر)معاملہ کرلو     آ پنا جمع پھر تم -

آ گر  ہےآ ے میری قوم -

ل وْ  ا پڑھ کر سنا/ پڑھنا -تِلََوَةا ، تَلََ يَ ت ْ

 

ی

آ ہم خبر، مفید خبر-نَ بَع

ا ق گذ-ك بُْااوكِبَُاا ، كَبُ َ يَكْبُ   

 

ا ، س

 

ا ، گرآ ں ہوی

 

ا  بھار ی ہوی

 

ر ی

حرفِ ندآ -يَ 

ا ،  کھڑے ہونے کی-مَقَعم 

 

 گہکھڑآ  ہوی

ا  -تَذکِیر 

 

نصیحت کری

 میں آ  خرید و نو

 

آ حد متکلم ضمیر  و يں آ لفاظ

ا ، پیچھے پیچھے

 

مطابعت نا۔ پیرو ی کری

طور  آ و ر  کہیں یہ متابعت کہیں جسمانی

 میں کی صور آ تباع آ حکام کے 

 

ت



ۤ ر ۤلَۤث م  ۤۤاَم  م ۤیَک ن  ک 

ۤعَلَیۤ  ۃًۤک م  غ م 

ۤ اۤث م  وۤۡ َۤاق ض  ِل یۤ ا

نِۤ وَۤلَۤت ن ظِر و 

ۤفَۤ م  ۤتَوَل ی ت  انِ 

ۤمَاۤسَاَل تۤ فَۤ ر ۤک م  ۤاَج  ن  مِّ

ِۤ ر ۤاَج  ۤعَلیَۤیَۤانِ  اللّٰہِالِ 

نَۤوَۤ و  ۤاکَ  ۤاَن  ا مِر ت 

لمِیِ نَۤ مِنَۤۤال م س 

نِۤ﴿ ۤوَۤلَۤت ن ظِر و  ِلیَ  اۤا وۤۡ ۤاق ض  ۃًۤث م  ۤغ م  ۤعَلَی ک م  م  ر ک  ۤامَ  ۤلَۤیَک ن  نَۤۤمِن۷۱َۤث م  و  ۤاکَ  ۤانَ  ۤعَلیَۤاللّٰہِۙ وَۤا مِر ت  ریَِۤالِ  ۤاجَ  ر ؕ ۤانِ  ۤاجَ  ن  ۤمِّ ۤفَمَاۤسَاَل ت ک م  ۤتَوَل ی ت م  لمِیِ نَۤا﴾ۤۤفَانِ  ﴾۷۲ۤۤ﴿ل م س 

ہو  تمہار آ  معاملہ پھر نہ -

مبہمتم پر -

(متعلقے میر)طرف کرلومیری فیصلہ پھر -

 تے ہوپھر آ گر -

 

تم لوگ منھ مور

کوئی آ جرتو میں نہیں مانگتا تم سے -

پر  آ للہ مگرآ جر میرآ      نہیں ہے -

ں کہ میں آ و ر  مجھے حکم د ی ا  گیا    -
ٔ
ہوجاو 

ر د آ ر ی کرنے و آ لوں میں سے  -
ن 
ر ماں 
ف

مہلت د و  مجھے تم آ و ر  نہ -

ا ر ی ک-همَّ غ  

 

پوشیدہ،آ ر د شو،مبہم،مشتبہ،ی

( V )

ا ض و ۤۡ
 یغہقضاء سے آ مر کا-اق 

ا -وَل اًِعت َ ، تَ وَلََّّ يَ تَ وَلََّّ 

 

 ی

 

ہ مور

 

من

ا  -س ؤالا ، سَأَلَ يَسْأَل

 

سوآ ل کری

 ی ا د ل جو سور  : معمغَ 

 

کی ج

ت  لیتا

 

ن
 ھا

 

ہےر و شنی کو د



 

 

 ،قصہکانوجؑکوآ ںِ

 

 آ سُسناو

 

ت
ق
 آ ے“کہتھاکہاسےقومآ پنینےآ سُح ب  قصہکاو 

 

ر آ د ر آ ں
ن 

میرآ  آ گرقوم،

 تمہار ے

 

 کیآ للہآ و ر ر ہناد ر میاں

 

ا آ ر بیدسےغفلتتمہیںکرسناسناآ  ی ا ت

 

 للیےتمہار ےکری
ی
ا قا

 

ی

 

 

ب

 

ر د آ س
ن 

آ ی ککرلےسا تھکوشریکوںہوئےٹھہرآ ئےآ پنےتمہے،پرآ للہبھرو سہمیرآ توہےگیاہو

 خوت  کوآ سہونظرپیشتمہار ےمنصوبہجوآ و ر لوکرفیصلہمتفقہ

 

ا کہلوسمجھسوج

 

ر یتمہاپہلوئیکوکاآ سی

لافمیرےپھرر ہے،نہپوشیدہسےنگاہ

 

 لےمیںعملکوآ سخ

 

 ر گزمجھےآ و ر آ  و
ہ

نےتمد و ،نہمہلت

ہسےنصیحتمیری

 

 آ من

 

 کیامیرآ تو)مور

 

آ للہتوآ جرمیرآ  تھا،نہگار  طلبکاآ جرکسیسےتممیں(کیانقصاں

 مہکے

 

ر ہوںکربنمسلمخود میں(مانےنہی ا مانےکوئیخوآ ہ)کہہےگیاد ی ا حکممجھےآ و ر ہےد

ِۤ ۤب کیِ ریِ  ۤوَۤتَذ  قَامیِ  ۤم  ۤکاَنَۤکَب رَۤعَلَی ک م  مِۤۤانِ  ۤیٰقَو  قَالَۤلقَِو مِہ  ۤنبََاَۤن و ح ۘ ۤاذِۤ  ۤعَلَی ہمِ  ٰۤوَۤات ل  ۤوَۤیتِٰۤاللّٰہِۤۤفَعَلیَۤۤاللّٰہِۤتَوَک لۤ ا م  رَک  اۤاَم  وۤۡ معِ  ۤفَاَج  ت 
نِۤ﴿ ۤوَۤلَۤت ن ظِر و  ِلیَ  اۤا وۤۡ ۤاق ض  ۃًۤث م  ۤغ م  ۤعَلَی ک م  م  ر ک  ۤاَم  ۤلَۤیَک ن  ۤث م  م  کآَءَک  َ ۤ﴾۷۱ۤشُ  ۤعَلیَۤاللّٰہِۙ وَۤفَانِ  ریَِۤالِ  ۤاجَ  ر ؕ ۤانِ  ۤاجَ  ن  ۤمِّ ۤفَمَاۤسَاَل ت ک م  تَوَل ی ت م 

لمِیِ نَۤ﴿ نَۤۤمِنَۤۤال م س  و  ۤاکَ  ۤاَن  ﴾۷۲ۤا مِر ت 

And narrate to them the story of Noah when he said to his people: 'My people! If my living in your midst
and my effort to shake you out of heedlessness by reciting to you the revelations of Allah offend you, then
remember that I have put all my trust in Allah. So draw up your plan in concert with those whom you
associate with Allah in His divinity, leaving no part of it obscure, and then put it into effect against me, and
give me no respite. When you turned your back on my admonition (what harm did you cause me?) I had
asked of you no reward, for my reward lies only with Allah, and I am commanded to be of those who
totally submit (to Allah)



الام  نوج 
ل
قلالعزم کا قصہ ٔعلیہ آ 

 

سی
و  آ 

oسلو آ نباء
ُ
 کرہکار 

 

د

 

 پہلے)میںر کوعوںد و آ گلے-ی

 

 کرکا   ؑنوجحضرت

 

(سےتفصیلقدر ےکا      ؑموسیٰپھرسا تھکےآ ختصار د

oا ر یخیہاں

 

 ن ا ءی
ی

 

ی
 حصہو ہکاآ 

 

 ن ا ءمیںجسہےر ہاہوبیاں
ی

 

ی
الامعلیہم)آ 

ل
 حاکےقسمآ س(آ 

 

سےجن،ہیںچکےر ہد و چار  سےلات

ما  ت  

 

لن
 کیو آ لوںکرنےتکذیبتھے۔د و چار میںمکہصلى الله عليه وسلمر سا 

 

ر ت

 

کث
 و  

 

 ،قوت

 

و  منطق۔کمزو ر یو  قلتکیو آ لوںلانےآ یماں

 میںمقابلےکےآ ستدلال

 

ا مساعدآ یسے-خرآ فات

 

 ی

 

 میںحالات

 

 کرکا    ؑ نوجحضرت

 

د

 

لیےکےسا تھیوںکے ؐ آ  ت  آ و ر  صلى الله عليه وسلمآ  ت  ہی

 سرمایہ

 

ں
 
اکی

 

ی

 د ر سپور آ پور آ لیےکےمخالفینو معاندینکےآ  ت  آ و ر 

 

۔ہےموجود عبرت

oالامعلیہنوج
ل
 ھےنےآ 

 

کسا لسونوسا ر

 

 میںکرنےنصیحتآ و ر  سمجھانےکوقومآ پنیی

 

 د ں

 

و  آ  ر آ م،آ پناتھاکرد ی ا  آ ی کر آ ت

 

 

کسکوں

 

 ی

 

ر ی ا ں
ق

تھی۔ہوئینہیںمسسےٹسکہتھیقومو ہمگر،تھاکرد ی ا 

o 

 

الامعلیہنوجحضرت
ل
گفتگویہسےقومتوہوگئےمایوسآ و ر  آ  گئےعاجزسےقومآ پنیبعدکےتبلیغطویلبہتآ و ر  مسلسلح ب  آ 

ر مائی
ف

 کرکاجس

 

ِ آ سد

 

 ت
ن
 تمہار ےمیرآ آ گرہےمیںکریمہآ  

 

ا  کرنصیحتآ و ر  ر ہناموجود د ر میاں

 

 للیےتمہار ےی
ی
ا قا

 

 ی

 

ب

 

ر د آ س
ن 

 پور یآ پنیتم،ہوںکھڑآ  لیےکےمقابلےتمہار ےکےکربھرو سہپرآ للہآ پنےمیںآ د ھرتوہے

 

ت
ق
لافمیرےو سا ئلآ و ر  طا 

 

خ

ےجوسا تھمیرےپھرلو۔ی لابھیکوشریکوںآ پنےلیےکےمقابلےمیرےآ و ر کرلوآ ستعمال

 

سکت
!گزر و کرہوکر

o  ا ر ہبھینےو ر د گار  پرتوبنای ا  منصوبہکاقتلکہا،جاد و گرکہا،کود یوآ نہصلى الله عليه وسلمآ  ت  نےمشرکینو کفار ح ب

 

ر آ ہکرکےآ س
ن 

 

 

ر آ سب

 ن ا ءگزشتہبجائےکےکرنےجھگڑآ 
ی

 

ی
 آ و ر آ 

 

 کرہکاقوموںکیآ ں

 

د

 

ا کہسنای ا ی

 

کچھب  س و ہییہکہسکیںد یکھشکلآ پنیمیںآ  ئینہسیآ  کفار  ی

 نہکچھکار سولوںکےآ للہو ہلیکنتھاکیانےآ متوںسا بقہجوہیںکرر ہےآ و ر ہیںر ہےکہہ

 

ر ی ا د و تباہخود آ و ر سکےبگار
ن 

گئےہو

ِۤ ۤب کیِ ریِ  ۤوَۤتَذ  قَامیِ  ۤم  ۤکاَنَۤکَب رَۤعَلَی ک م  مِۤۤانِ  ۤیٰقَو  مِہ  قَالَۤلقَِو  ۤنبََاَۤن و ح ۘ ۤاذِۤ  ۤعَلَی ہمِ  ٰۤوَۤات ل  ۤعَلَیۤ ا م  ر ک  ۤاَم  ۤلَۤیَک ن  ۤث م  م  کآَءَک  َ ۤوَۤشُ  م  رَک  اۤاَم  وۤۡ معِ  ۤفَاَج  ۤۤفَعَلیَۤۤاللّٰہِۤتَوَک ل ت  ۤغ ۤیتِٰۤاللّٰہِ نِۤ﴿ک م  ۤوَۤلَۤت ن ظِر و  ِلیَ  اۤا وۤۡ ۤاق ض  ۃًۤث م  ﴾۷۱م 



ب وۤ فَۤ
ہۤ کَذ 

یۤ فَۤ ہۤ نٰۤنَج 

عَۤ ۤم  ۤوَۤمَن  فیِۤال ف ل کِۤہ 

ٰٓئفَِۤنٰۤجَعَلۤ وَۤ ۤخَل ہ م 

قۤ وَۤ َ ال ذِی نَۤنَاۤاغَۡ 

ا ب و 
ِۤکَذ  ِۤب نَاایٰتٰ

ر ۤکَی فَۤکاَنَۤفَۤ ان ظ 

ۤۤال م ن ذَرِی نَۤ عَاقبَِۃ 

ٰۤ اۤباِ ب و 
نَاۤال ذِی نَۤکَذ  ق  َ ٰٓئفَِۤوَۤاَغۡ  ۤخَل ۤفیِۤال ف ل کِۤوَۤجَعَل نٰہ م  عَہ  ۤم  ی نٰہ ۤوَۤمَن  ۤفَنَج  ہۤ  ب و 

ٰۤفَکَذ  ۤۤال مۤ ی کَی فَۤکاَنَۤۤعَاقبَِۃ  رۤ  ﴾۷۳ۤن ذَرِی نَۤ﴿تنَِاۚ ۤفَان ظ 

 کو -

 

لای ا  آ ں

 

ھن
 
ج

تو آ نھوں نے 

 د ے د ی ہم نے آ سے-

 

تو نجات

- 

 

کو جو آ س کے سا تھ تھے کشتی میں ( لوگوں)آ و ر  آ ں

 لوگوں کو جنہوں نے -

 

آ و ر  غرق کرد ی ا  ہم نے آ ں

 کو-

 

لای ا  تھا ہمار ی آ  ی ا ت

 

ھن
 
ج

کیسا تھاسو د یکھ لو -

آ نجام  خبرد آ ر  کئے جانے و آ لوں کا -

 کو -

 

 مین میں)آ و ر  بنای ا  ہم نے آ ں

 

خلیفہ ( ر

 د ینا -ًَةا تنْجِ ، ي  نْجِ ينَََّى  

 

نجات

(IV)

کشتی-ف  لْک

( II )

ا -عإغْراَقا ، ي  غْرقِ  أَغْرَقَ 

 

 بوی

 

ا ،د

 

غرق کری

ا  -إنْذَااًا، ي  نْذًِ  أنَذًََ 

 

خبرد آ ر  کری
(IV)

 ًْ ًْ ( فالآ سم) خبرد آ ر  کرنے و آ لا      -م نْذِ (  آ سم مفعول)جسے خبرد آ ر  کیا گیا ہو  -م نْذَ
آ نجام-ةًَعقب



ۤبَعَثۤ  نَاث م 

ۤ دِۤمِن  لًۤہ ۤبَع  س  ر 

ِلیٰۤ ۤقَو مِۤا ہمِ 

ۤفَۤ و  ۤجَآء  ِۤہ م  نٰتِۤب ال بیَِّ

اۤمَاۤفَۤ ِۤکاَن و  ال مِن و  ی ؤ 

اۤ ب و 
ِۤبمَِاۤکَذ  ۤب ہ 

ۤ ۤۤقَب ل  مِن 

َۤکَذٰلکَِۤ بَع ۤن ط 

تَدِی نَۤق ل و بِۤعَلیٰۤ ال م ع 

ۤ اۤبمَِاۤکَذ  مِن و  اۤلیِ ؤ  نٰتِۤفَمَاۤکاَن و  ۤباِل بیَِّ ہ م  و  ۤفَجَآء  ِلیٰۤقَو مِہمِ  لًۤا س  دِہ ۤر  ۤبَع  نَاۤمِن  ۤبَعَث  ۤعَلیٰۤق ل و بِۤاب ۤث م  بَع  ؕ ۤکَذٰلکَِۤنطَ  ۤۤقَب ل  ۤۤمِن  اۤبہِ  تَدِی نَۤ﴿و  ﴾۷۴ل م ع 

نے بھیجے ہم پھر -

 کے بعد -

 

ر سول کچھ آ ں

 لوگوں کی قوم کی طرف -

 

آ ں

 لاتے کہ تو نہیں تھے و ہ لوگ -

 

آ یماں

لای ا  آ نھوں بسبب آ س کے -

 

ھن
 
ج

جس کو نے 

آ س سے پہلے-

آ س  طرج  ہم مہر لگا د یتے ہیں  -

  کرنے و آ لوں کے د لوں پر  -

 

حد سے تجاو ر

 کے ی ا س  و آ ضح -

 

ا نیو)تو و ہ آ  ئے آ ں

 

ا

 

ی
کے سا تھ ( ں 

ا  -عًاع طبَ ْ ، طبََعَ  يَطْبَع

 

مہر لگای

( VIII ) تَدَى  ًْتَدَا، يَ عًْتَدِياًِ ا -ءا إ

 

  کری

 

حد سے تجاو ر

  -م عًْتَد

 

(فال) کرنےو آ لاحد سے تجاو ر



ۤ نَابَعَثۤ ث م 

دِۤ ۤبَع  ہمِ ۤمِن 

نَۤ و سٰیۤوَۤہرٰ و  م 

ِلیٰۤ ِۤا نَۤوَۤمَلَ۠ئ عَو  ۤفِِ  ہ 

ِۤ ِۤب نَاایٰتٰ

افَۤ تَک برَ و  اس 

ج رمِِی نَۤ اۤقَو مًاۤم  وَۤکاَن و 

ا اۤوَۤکاَن و  تَک برَ و  ۤباِیٰتٰنَِاۤفَاس  نَۤوَۤمَلَ۠ئہِ  عَو  ِلیٰۤفِِ  نَۤا و سٰیۤوَۤہرٰ و  ۤم  دِہمِ  ۤبَع  نَاۤمِن  ۤبَعَث  ج رمِِی نَۤ﴿قَۤث م  ﴾۷۵ۤو مًاۤم 

نے بھیجا ہم پھر -

 کے بعد  -

 

آ ں

 کو آ و ر  موسیٰ کو -

 

ہار و ں

ا نیوں کے سا تھ -

 

ا

 

ی
آ پنی 

و ں نے -
ہ

 

ن
 آ ئی کا)تو آ 

 

ر
ن 
گھمنڈ کیا  ( آ پنی 

- 

 

ر عوں
ف

ر  آ  و ر د ہ لوگ-مَلَ طرف کیآ س کے سرد آ ر و ں آ و ر  
ن 
سرد آ ر ، سر

آ و ر  و ہ تھے     مجرم لوگ-

ا  ،  کسی چیز سے غنی  و   ط-مَلَءَةا ومَلََءا ، يََلْ ؤ  مَل ؤَ 

 

ا  مالدآ ر  ہوی

 

ا قتور   ہوی

(م ل ء )



و ں
ہ

 

ن
لای ا آ سےنےآ 

 

ھن
 
ج

 آ و ر آ سےنےہمکہہوآ یہنتیجہآ و ر 

 

لیابچاتھے،میںکشتیسا تھکےآ سجوکولوگوںآ ںُ

 مینکوآ نہیآ و ر  

 

 میںر

 

ں
 
ی

 

ا

 

ی

 آ و ر  بنای ا جا

 

 ہمار ینےجنہوںد ی ا کرغرقکولوگوںسب  آ ں

 

لای ا کوآ  ی ا ت

 

ھن
 
ج

پستھا

و ںبھیپھرآ و ر )تھاگیاکیامتنبہجنہیںکہلود یکھ
ہ

 

ن
 نےآ 

 

 (ی ا د نہکرماں

 

ہوآ آ نجامکیاکاآ ںُ

 کوپیغمبرو ںمختلفنےہمبعدکےنوجؑپھر

 

 و ہآ و ر  بھیجاطرفکیقوموںکیآ ںُ

 

ا یاںکھلیکھلیی ا سکےآ ںُ

 

ا

 

ی
ں

و ںکوچیزجسمگرآ  ئے،کرلے
ہ

 

ن
لاپہلےنےآ 

 

ھن
 
ج

 پھرآ سےتھاد ی ا 

 

گزر  سےحدہمطرجآ سد ی ا نہکرماں

 پھر،ہیںد یتےلگاٹھپہپرد لوںکےو آ لوںجانے

 

ؑآ و ر سیٰؑمونےہمبعدکےآ ں

 

ا نیوںآ پنیکوہار و ں

 

ا

 

ی
سا تھکے

 

 

ر عوں
ف

و ںمگربھیجا،طرفکیسرد آ ر و ںکےآ سآ و ر 
ہ

 

ن
 آ ئیآ پنینےآ 

 

ر
ن 

تھےلوگمجرمو ہآ و ر کیاگھمنڈکا

ٰۤ اۤباِ ب و 
نَاۤال ذِی نَۤکَذ  ق  َ ٰٓئفَِۤوَۤاَغۡ  ۤخَل ۤفیِۤال ف ل کِۤوَۤجَعَل نٰہ م  عَہ  ۤم  ۤفَنَج ی نٰہ ۤوَۤمَن  ہۤ  ب و 

ٰۤفَکَذ  ۤۤی ر ۤکَی فَۤکاَنَۤۤعَاقبَِۃ  ۤ﴾۷۳ۤ﴿ی نَۤۤال م ن ذَرِۤتنَِاۚ ۤفَان ظ  ۤث م  نَاۤمِن  بَعَث 

ۤۤقَبۤ  ۤۤمِن  اۤبہِ  ب و 
اۤبمَِاۤکَذ  مِن و  اۤلیِ ؤ  نٰتِۤفَمَاۤکاَن و  ۤباِل بیَِّ ہ م  و  ۤفَجَآء  ِلیٰۤقَو مِہمِ  لًۤا س  دِہ ۤر  تَدِی ۤ لؕۤ بَع  ۤعَلیٰۤق ل و بِۤال م ع  بَع  ۷۴ۤنَۤ﴿ۤکَذٰلکَِۤنطَ  نَاۤمِن  ۤبَعَث  ﴾ۤۤث م 

ج رمِِی نَۤ اۤقَو مًاۤم  اۤوَۤکاَن و  تَک برَ و  ۤباِیٰتٰنَِاۤفَاس  نَۤوَۤمَلَ۠ئہِ  عَو  ِلیٰۤفِِ  نَۤا و سٰیۤوَۤہرٰ و  ۤم  دِہمِ  ﴾۷۵ۤ﴿بَع 

But they rejected Noah, calling him a liar. So We saved him and those who were with him in the Ark, and
made them successors (to the authority in the land), and drowned all those who had rejected Our signs
as false. Consider, then, the fate of those who had been warned (and still did not believe).
Then We sent forth after him other Messengers, each one to his people. They brought to them clear
signs, but they were not such as to believe in what they had rejected earlier as false. Thus do We seal the
hearts of those who transgress. Then, after them, We sent forth Moses and Aaron to Pharaoh and his
chiefs with Our signs, but they waxed proud. They were a wicked people.
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ۤ اۤبمَِاۤکَذ  مِن و  اۤلیِ ؤ  نٰتِۤفَمَاۤکاَن و  ۤباِل بیَِّ ہ م  و  ۤفَجَآء  ِلیٰۤقَو مِہمِ  لًۤا س  دِہ ۤر  ۤبَع  نَاۤمِن  ۤبَعَث  ۤعَلیٰۤق ل و بِۤالۤ ب ۤث م  بَع  ؕ ۤکَذٰلکَِۤنطَ  ۤۤقَب ل  ۤۤمِن  اۤبہِ  تَدِی نَۤ﴿و  ﴾۷۴ۤم ع 


